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MOJEJII CIIOJIVHYBAHOCTI I-IOMIHA!.[I?I I[ocyay
B AHIVIIMCBHKIN TA YEPAIHCBHEIN MOBAX

AHoranis. CTarTd NPUCBSYCHA JOCIHIIKCHHIO MOJENel
CIOJIy4yBaHOCTI HOMIHaLil Hocyqy B aHMIiMChbKill Ta yxpa-
{HCBKIM MOBax y 3iCTaBHOMY aclekTi. IIpeaMeToM BUBUEHHS
€ CUHTAarMaTU4HI XapaKTEepUCTUKHU HA3B HOCYHY y 3iCTaBIO-
BaHUX MoBax. IIponoHoBaHuil anani3 6a3yerbes Ha Kiacudi-
kamisx JI. Tenbepa (3a MO3UIISIMU aKTaHTA / CHPKOHCTAaHTA)
ta Y. OiuiMopa (3a poJuTio HOMIHATHBHOI OAWHHMIN SIK apry-
MEHTY CHTYaIii).

KurouoBi cioBa: criomydyBaHICTh, MOJETb, CHHTarMaTH-
Ka, aTpuoyT.

Mocranoska npodnemu. CromydyBaHicTb CloBa MpUBEP-
Tae 10 cebe BemiKy yBary 3 00Ky cemacionorii, OCKibKH € TiCHO
TIOB’3aHOM0 31 3HAYeHHAM crioBa [8, c. 189]. BakmmBicts cunTar-
MATHYHOTO ACTIEKTY B MeXkax CeMaHTku mikpeciroe i Y. dimi-
MOp, KU BBAXKAE, 0 TIMOWHHI Bi]MIHKI MOXYTh OyTH BiTHECEH]
710 TOTO THITY CEMAHTHYHUX Bi/IHOIIECHD, SIKI TIOB’A3YIOTh €JIEMEHTH
CTPYKTYpH PEYEHHS OHE 3 OMHUM Y KoHTeKcTi [12, ¢. 497]. Cran-
JIapTHA TIPOTeypa TPOLECY CHPUIHATTS OBIJOMJIEHHS OMICYETh-
Cs B TIHTBICTHII Yepe3 Mepetik iHTeprpeTanii: (OHeTHYHOI, CHH-
TaKCHYHOI, CeMAHTHYHOT Ta MparMaTH4HOi. Po3yMiHHS HEMOKITIBE
0€3 €IHOCT] CHHTAKCHYHOTO (CHHTArMaTHYHOTO) Ta CEMAHTHIHOTO
(mapaurmariaHoro) anamizy [13, c. 18].

AKTYasnbHICTh CTATTi BU3HAYAETHCS THM, IO OIIC 3HAYECHHS
CIoBa, HOTO MapaJNTMaTHKA HEMOKIMBHI 0€3 ypaxyBaHHS HOTO
CHHTarMaTHYHUX BIACTHBOCTEH. [lapagurMarnduuii i cHHTarMa-
THYHUH BUMIPH MOBHUX OJMHHIb PI3HAX PIBHIB € B3a€MO3ATCK-
HUMH, MOBHI €l€MEHTH BH3HAYAIOTHCS JTHIIE NIIAXOM OTHOYAC-
HOTO PO3TIISANY iX MapaauTMaTHIHKX | CHHTATMATHYHEX 3B’ A3KiB
[7,c.91].

MeTolo cTaTTi € aHami3 MOJENeH CIOMYIyBAHOCTI HOMIHATIIH
TOCY/Ty B QHIMIIHCHKIH Ta yKpaiHChKii MOBaX.

Buksax ocHoBHoro marepiany. CuHTarmMarnka JeKCHYHHX
OIWHHIb OMHCYETbCA OaraTbMa TePMiHAMHU: CIIOMYYyBAHICTb,
BAJICHTHICTh (TIHTBICTHYHA, JEKCHYHA), 3HAYYNICTh, MiHHICTH
(HOMIHATHBHA, CEMIOTHYHA), JUCTPHOYIIS, KOHOTAIis, IHTCHIII,
BHOIDKOBICTb, CHHTAKCHYHA MOTEHIlsS, KoH(iryparis. CuHTarma
SK OCHOBHA OJIMHHIIS aHANI3Y € KJIACOM JBOWIECHHHX CIONYYEHb
CIOBO(OPM UK CErMEHTIB, SIKi MarOTh OJTHAKOBY TpamMarnyHy Oy-
oy CuHTarMa € MPOXYKTOM IpaMaTHYHKX BiTHOLICHb B3AEMO-
3QJIEKHOCTI, BCTAHOBIEHOT MIK JBOMA JIEKCHUHMMH 3HAKAMH, K
HAJIEKATh 10 NEKCHYHUX KaTeropiii, 110 JI0MOBHIOKTH OJHA OTHY
[3, c. 116]. MoskuBiCTb TOMLNY, UIEHYBAHHS MCKYPCY HA CHHTAr-
MH € OJIHI€I0 3 HAliBAKTHBIIINX HOr0 BIACTHBOCTEH, SIKA MOKIA1a-
€TbCS B OCHOBY YCiX PUTOPHYHHX OMEPALIii.

M.IL Koueprasu [6, c. 25] Ha3uBae HANMIMPIINM TIOHATTS JH-
cTpubyLii, sKa PO3MIAAAETCS HUM Ta HIIMMU BYCHHMH SK CyMa
BCIX OTOYEHb, Y SIKUX 3yCTPIYa€ThCs TOH UM iHIIMH MOBHUH ene-
MEHT, T00TO CyMa BCIX MOXJMBHX TO3HUIIH €1EMEHTa CTOCOBHO
IHIIMX eNeMEHTIB TOTo K PiBHA, Horo cromydyBaHicts. Juctpu-
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Oymis OLTBIIOCTI MOBHHX eneMeHTiB € Oe3mexHo0. Cromydy-
BaHICTb CIIOBA TPAKTYETHCS K CYKYIHICTh HOTO CHHTAKCHYHHX
3B’SI3KIB 1 CJTiB, 0 3 HAM CIIOMYYAIOTHCS; TIPO BAJEHTHICTD XKe
TPAJMIIAHO NPUITHATO TOBOPUTH Y KOHTEKCTI CHHTAKCHYHOT MTi-
JPATHOCTI, BITHOIICHD Ji€CIOBA 13 HOTO aKTaHTAMU Ta CUPKOH-
crantami [ 10, c. 250], X0ua BAIEHTHICTh TAKOX MOXKE PO3YMITHCS
SIK 371aTHICTD CITOBA BCTYIIATH B JIEKCHUHI 3B’S3KH, 3yMOBIIEH 100
CEMAHTHKOIO, HE3AIEKHO Bi HATEKHOCTI 10 MEBHOI YACTHHH
MoBH. CKIaJ CeMaHTHYHUX BAJECHTHOCTEH CIIOBA BH3HAYAETHCS
aHaIi30M TI03HAYYBAHOT HUM CHTYaIli.

CrionyuyBaHicTh CIOBA PO3TIAAAEThCS K TH(MOPMALS MO0
BHMOT, SIKi BOHO BHCYBA€ JI0 1HIIOTO, [OB’S3aHOTO 3 HUM, CIIOBA.
Y 3B’s3Ky 3 MM BHUIAIOTHCS TPU THIH CTOTYYYBAHOCTI: MOp-
(o-cuHTaKcMYHA (YACTHHA MOBH Ta rpaMaTHyHa (opMa Cromydy-
BAHUX CJIIB); CEMAHTHYHA (HEOOXIIHI CEMAHTHYHI O3HAKU CIIOBA,
SIKe CTIONYYAETHCS 3 THIIMM COBOM); JekcHyHa (iHopmais mpo
Te, IKUM Ma€ OyTH COBO, TIOB’S3aHE NIEBHIUM CHHTAKCHUHIM 3B’$13-
KOM 3 THIIMM cIIoBOM) [5, ¢. 144-147; 8, c. 192].

H.JI. ApyTroHoBa 3a3Hayae Mpo BiACYTHICTb YiTKOTO PO3pi3-
HEHHS JIEKCHYHO! Ta CEMaHTMYHOI CIOMY4yBaHOCTi. 3 MO3MMI]
JIEKCHKOIOT1i JIOCTiIHHKIB LIKABUTb TMeEpII 33 BCE HOPMATHBHHM
acTIeKT CTOMY4YBAHOCT], OCHOBHOK) METOIO aHai3y € BHSBICHHS
0co0MIBoCTEH KOMOTHYBAHHS JIEKCHYHIX OTMHHIb. Po3risnaeTses
SK creuika CToOTy4yBaHOCTI CIiB i3 ONM3bKUM 3HAYEHHSM, TaK
1 ueTpubymis coBa, o peanisye pi3Hi 3HAYCHHS Y CIOBOCIONY-
YeHHsX [2, ¢. 82].

Hassu nocyny, sKi 32 BUSHAYCHHAM € IMCHHUKAMH, HATEKATh
JI0 CHHTAKCHYHOTO PO3PSIY MOMi(YHKIIOHANBHEX CIiB, MO MO-
KyTh BUKOHYBATH ITHA PsAJl CHHTAKCHYHHX (YHKIH (Cy0’exra,
00’ekTa, anpecara, 3Hapaaud nii, arpuOyTa iHIIMX IMEHHHKIB).
CroBa TaKoro TUITY MOXYTh OyTH KEpOBaHi Ji€coBaMi B 0CO00BIi
1 HE0c000BIi hopMI, IHITIMI IMEHHIKAMH, TOMY BOHH ITOTPEOYIOTh
CTIeTATBHAX TIOKA3HUKIB-IHIMKATOPIB (IPUIIMEHHHKIB, adikciB
TOIIIO), SIKi IOTIOMOTITH O BU3HAYHUTH iXHEO (DYHKITIHO.

JL. Tennep y cBoiit knacubikalii BUJILIAE TPH THITH AKTAHTIB CH-
Tyamii: 1) Takuid, 110 BUKOHYE MEBHY Ait0 (BacHe cy0’ekT); 2) Ta-
KHif, 110 MiIATae TeBHiH Aii (00’€KT); 3) TakWid, HA YMI0 KOPHCTh
91 KOy BUKOHYETCA Jisl (HETPSIMUHN 1 aTpHOYTHBHMIT T0MATOK)
[10, c. 123-124].

Hassu mocyny B aHTTiHCBKIN Ta YKpaiHChKi MOBaX MOXKYTh
BUKOPHCTOBYBATHCS K TIEPIIMN akTaHT (cy0’ekT mii). B anrmiii-
ChKiif MOBI, 32 TBepmKkeHHIM Ternepa [10, ¢. 126-130], me € Tn-
TOBHI akTaHT 0e3 CreliaTbHIX Po3Mi3HaBATRHIX 03Hak: the pot
hoils; the pitcher goes; the pot cooks. Y moBax i3 BimiHIOBaHHM
TIEpIIHi AKTAHT TIPE/ICTABNEHIH HOMIHATHBOM: MAKImMpa 8apums;
10CY0 036eHUMb; KA3AHOK CTYIHCUMD.

AKTaHT JIpyroro TUMy B aHIIIHCHKI MOBI XapaKTepu3yeThCs
(hikcoBaroro mo3uiero (00 ekT mics miecosa): to break the pot; to
scour the kettle; to put the pot on. Y moBax i3 BiMiHIOBAHHSM Jpy-
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THIl AKTAHT BUPKEHAI HOPMOTO aKy3aThBa: po30umi enex; Mumi
noCy0; nOOAMu YauKy.

AKTaHT TPETHOTO THIY B aHTMIHCHKINH MOBI €KCIUTIKYETBCA MPH-
tivenrmkamu 10, for, sxi Bkasyrote Ha Oemedimiana nii: Wheth-
er the pitcher strikes the stone or the stone the pitcher, it is bad for
the pitcher. 3asHaummo, 110 B HABEIEHOMY AHTIHCHKOMY TPHCITIB’T
HA3BH TIOCYy BUKOPHCTOBYIOThCSA SK AKTAHTH TPHOX PI3HHX THITIB:
the pitcher strikes (cy6’ex xii); the stones trikes the pitcher (06’exr
mit); it is bad for the pitcher (mis Ha mkomy). Y MOBax i3 BiMiHIOBAH-
HSM TPETIll aKTaHT IPEACTABNEHHH TATHBOM: HAOamu nocyoy OIucKy.

OkpiM aKTaHTHOI MO3MII, IMEHHUK 13 MPHIMEHHUKOM MOe
OyTH CHPKOHCTAHTOM CHTYaIlil (TOOTO BUKOHYBATH (yHKII mpu-
CIIBHIKA, TO3HAYAI0UH MicIle Ta yac nii, croci6 aii tomo). [Ipn-
POJIHO, WO TOCY/, AKHH 32 (QYHKIIOHATBHUM MPH3HAYEHHSIM Mae
TIEBHHH BMICT, B 000X MOBaX BHKOPHCTOBYETHCS SIK CHPKOHCTAHTA
micrs Ta cocoOy ii: to keep in the pot; to pour into a cup; mpu-
Mamu 8 20puuKy; naaumu 6 ckasuky; keeping the best side out like
the broken bowl on the dresser; mopoxmums sx noposcus digxcka
no mocmi (Tadm. 1).

Ak 3a3nauae B.I Tk, JI. Teubep inTeprperye peyeHHs sk Ma-
TIEHBKY JipaMmy 3i CBOIMH ydacHUKaMH if 00cTaBinHamMu. CHHTaKCHY-
Ha (YHKIiS € He MPOcTO (hOpMATbHUM KOMIIOHEHTOM Y CTPYKTYpi
pedeHHs, a BinoOpakeHHAM (yHKUIT wiei cyOcTanuii y cTpykTypi
curyarii [4, c. 14]. Cam B.I". ['ak Ha3uBae akTaHTamu CUTYAIIil yci
CYOCTAaHTHBHI €JIEMEHTH, WO 3/aTHI B3AEMOMIATH i3 CY0’€KTOM,
TakuM 9MHOM, BiH BBAXA€ aKTAHTAMHU, OKPIM CY0’€KTa, MPAMHUI,
HEMPSMUIL Ta IHCTPYMEHTANBHII JT0ATKH, & TAKOK 00CTABUHHI JI0-
JaTku (mpuuuHM, Mici, yacy Tomo). Cupkonctantu JI. Tenbepa
PO3IAMAKOTHCS SIK AKTAHTH.

Ta0muus 1
Hazsu mocyny B anrmiiicbkiii Ta ykpaiHcbKiii MoBax
SIK AKTAHTH Ta CHPKOHCTaHTH cuTyamii (3a JI. Tenbepom)

HasBu nocyny

Anrmiiicbka MoBa

Ykpaincbka MoBa

[lepmmii akrant

the pot boils

Maximpa eapumb

Jlpyruii akrant

to break the pot;

po3bumu enex

Tperiit akrant

it is bad for the pitcher

Hadamu nocyoy GIucKy

CHpKOHCTAHT MicIls

to keep in the pot;
to pour into a cup

MpUMAM 8 20PUUKY;
HATUMU 6 CKIAHKY

CupxoHctanr crocody aif

keeping the best side out

mopoxmumao

like the broken bowl on
the dresser

AK NOPOHCHA OidcKa
1no mocmi

[nma xnacudikaiis poneit aprymenty (mpeimera) B TeBHN
curyarii nporonyetbes Y. dimmmopom [12, ¢. 369—495]. Buenuii
He TIPOBOJIUTD MOJIITY MiX aKTAHTAMH Ta CHPKOHCTAHTAMH, BU3HA-
Yal04M ponib MpeaMeTa B cutyarii. Halibinbm TunoBuMu ponsmu
€ areHt, KOHTPAreHT, 00’ €KT, Miclie, ajpecar, MalicHe, Pe3ymbTar,
IHCTPYMEHT, JKepeno Ta iH.

Hassu mocyny B mopiBHIOBAaHMX MOBAX MOXKYTb 3aiiMaTH Pi3Hi
1031111, BKJTUBOK) PUCOKO I[i€T KOHIIEMIIIT € Te, 110 OJMH apryMEHT
MOJKe OJTHOYACHO BHKOHYBATH JIeKinbka poneil. Hampuknan, y cun-
TarMi 3pooumu eopujux HazBa TpeaMeTa MOCYLy Mae OIHOYACHO
ponb 00’eKTa, Ha AKNMIA CIPAMOBAHA [if, 1 pe3ybTary ((akTuTuBy),
T00TO IPE/IMETA, KNI BUHUKAE BHACTIIOK [ii.

Ponp arenta (arentuB) 30iraeThes 3 MEPIIMM aKTAHTOM Y Kiia-
cudixauii JI. Terbepa, areHt € BacHe iHILIaTOPOM 1 BUKOHABLIEM
mii: the pot boils; the pitcher goes; the pot cooks; maximpa sapums;
HOCYO 036eHUmb; Ka3anoxk ciayxcums. BinmosizHo poib 00’exta
(00’extiB) 30iraeTbes 3 Apyrum akranToM: to break the pot; to scour
the kettle; to put the pot on; pozbumu nex; mumu nocyo; nooamu

yawky. Porb anpecara (OeHe(akTuB, 1aThB) 30ira€Thes 3 TPETIM
axranroM Ternepa: it is bad for the pitcher; naoamu nocyoy bmucky.

Kontparent y xormenii Y. QimMopa mo3Hagae CpoTHB TeB-
Hill JIi1, MPUKITaoM polti KOHTPAreHTa CTOCOBHO MOCYTY HMOBIPHO
Moke OyTH Taka CHTYaIlist: Bik ckuHye 2opujuk, aie moii He po3ous-
s (8Yinig).

HowmiHanii mocyy MOKyTh BUKOHYBATH i 1HIITI poiti, STKi, K Oy710
3a3HAYCHO, MOXKYTh TEPEXPENIyBaTHCS Ta 30iraTics B TEBHiH CH-
Tyautii. Postb marierca BinoOpaxkae edekr i Ha mpeamer: t0 break
the pot; posoumu znex. Pesymrar ((akTUTHB) TMO3HAYAE TIPEMMET,
KW BUHIKAE SIK PE3YITBTAT JIil: 3pooumu copujux; to make a pot.

[pexmer mocysy Moze OyTH TOKATHBOM, TOOTO TTIO3HAYATH MiCIIE,
B SIKOMY TOCH PO3TAIIOBAHE (30€piracThes), MPOCTOPOBY OPiEHTAITIIO:
to cook in a pan; to keep in the jar; mpumamu ¢ opuuxy; eapumu
6 Kacmpyii. BIM3BKOI0 JI0 JOKATHBA € POl JpKepena, T00TO M,
3 SIKOTO CLIPAMOBAHA JIist: fo pour from the bottle; naueamu 3 naswiku.

3 noKaTHBOM, y ciITy YHKIIOHANBHOT CIei)iKK T0CTIDKyBa-
HOI I'YITH JIEKCHKH, 301raeThest 1 pob iHCTpyMeHTa i, Tak, y cuH-
TarMax to cook in a pan; sapumu 6 Kacmpy;i IPEIMET MOCYLy MOXe
po3MIAATHCA 1 SK JOKYC, 1 K IHCTPYMEHT TSl IPUTOTYBAHHS TKI.
Basxmasum € 3ayaskenns F0.Jl. AnpecsiHa CTOCOBHO Po3pi3HEHHS
iHcTpymenTa Ta 3acoly [1, ¢. 129]. locyn e came IHCTpyMEHTOM,
OCKUIBKH BiH HE € BUTPATHUM MaTepiaioM, Ha BIIMiHY BiJ[ 3aC00Y,
KNI TiepecTae iCHyBaTH MiCIs BUKOPUCTAHHSL.

3HOBY XK Taku, uepe3 CHemu(iky AOCITIDKYBAHOI JEKCHYHOT
TPYIH BAKITUBOIO € POb TEHETHBA, KA PO3MIAIAETHCS AK TOCe-
cuBHa KoHeTpyKuis. [locyn sk HauMHHS PU3HAYCHUI /71 TIEBHOTO
BMicTY. B yKpaiHChKill MOBI Lie EKCILTIKY€EThCS Uepes pojioBHil Bijl-
MIHOK, B aHTTIHCHKIH — 33 JOTMOMOTOKO KOHCTPYKLi 3 PHiMEHHN-
KoM Of: a jug of milk; a hottle of beer; cxunka 6oou; enex monoxa.

L5 % cama KOHCTPYKLIs BKa3ye 1 Ha IHIIy Polib — KIIBKOCTI,
OCKIITbKH TIPEIMET MOCY/y BHACTIZIOK PETYISPHOTO METOHIMIYHO-
TO MEpPEHECEHHs TM03HaYa€e i KiNbKICTh PEYOBUHH, SKY BIH MOXeE
pmictuti. H.J[. ApyTioHoBa 3a3Havae, MO 3a aHATOTIEIO 3 Killb-
KICHUMH BHPa3aMi Tepe0yI0BYETbCA CeMAHTHKA CTIONYUEHb ABOX
TIPEIMETHUX IMEH, HAMp., CKIAHKA 600U, H0UKa Medy, B IKHX TeplLe
iM’sl TIOCTYTIOBO BTpayae KOHKPETHY pedepentito i nountae Oyt
TIOKA3HMKOM KilbKocTi [2, c. 135].

Taxnm unHOM, 32 KoHIenmiero Y. dimmmopa, Ha3Bu TpenMe-
TIB TIOCYTy MOXYTh BUKOHYBATH Pi3Hi POIi: areHTa, KOHTPATeHTa,
00’ekTa, MiCIA, ajjpecara, TAI[€HCA, PE3y/bTary, iHCTPYMEHTA,
JUKepena, KUTbKOCTi, IOCECHBHOT KOHCTPYKILT. OJMH apryMeHT cu-
Tyallii MOXe 0JIHOYaCHO BUKOHYBATH JEKLIbKa posei (Tabm. 2).

Ta0Omurs 2
Pouii mpexmera mocyny ik aprymenty cutyauii
(32 Y. @inmopom)

Porb aprymenty Anrmificbka MoBa YkpaiHcbka MOBa
cuTyarii

Arenr (areHTus) the pot boils MAKimpa eapumb
06’ exruB (06’ €KTHB) to break the pot po3oumu 2nex
Koutparent the pot did not break 20PUJUK He PO30UBCA
Micre (soxaruB) to keep in the jar IMPUMAMU 8 20DUUKY
Anpecar (6enedaxtus) | it is bad for the pitcher | nadamu nocyoy Gucky
[Tawienc to break the pot po36umu 2nex
Pesynbrar (paktutie) | t0 make a pot 3pobumi 20puuK

[HCTpyMeHT to cook in a pan apumu 8 kacmpyii
Tikepeno to pour from the bottle | nasusamu 3 nuawcu
Tenerus (mocecus) a jug of milk CKIHKA 600U
Kirbkicts a bottle of beer 21K MONOKA
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[0.Jl. AmpecsH, aHami3yioud TpEeAMET SK aKTAHT CHTYaIi,
BHOKDEMITIOE CIM €/eMEHTapHUX BANECHTHOCTEH, 13 AKHX MOXYTb
YTBOPIOBATHCS OLTBIN CKJIATHI: CY0 €KT, KOHTPAreHT, 00 €KT, 3MiCT,
MiCIIe, 4ac, KUTbKicTb [ 1, ¢. 131]. BueHuit ciyiHo 3ayBaxye, 110 B Jie-
SIKHX CHHTArMax peaMer, sKkuit hOpMaITbHO BUKOHYE JIit0, HACTIPaBIi
€ He areHcoM, a natiercoM. [Ipukiazom Takoi cutyauil Moxe Oyt
Ka3aHOK 8apuiib, e IPEIMET MOCYILY € IHCTPYMEHTOM, 32 I0TIOMOTOI0
SKOTO JTFOTIHA TOTYe. 3a3HAYMMO TPOTe, O I X cama (pasa B Tepe-
HOCHOMY CEHCI «T0MI0Ba [yMae BiKe CTA€ Oe3yMOBHIM areHTOM Jii.

Hazsu mpenMertiB mocyny 3a BU3HAYCHHSM € IMCHHHKaMH I,
OKpIM 3aIIOBHEHHS BAJICHTHOCTEH Ji€ClIOBa, MOKYTb CIIOMyYaTHCs
3 PI3HOMAHITHIMH aTpHOyTaMH.

AtpuOyTHBHA XapaKTEPHCTHKA MOCYTY 3HATHOIO Mipoto peari-
3yeThes B OIHAPHUX OTIO3MIIAX HOBHIA — CTapui, it — AipsBuii
(mepOatnit, po30UTHii), TOBHMIT — MOPOXKHIH, BETUKHNA — MATCHb-
KW, Mil[HuH — c1a0kui, ynctuii — Opyauuit Tomo. HasBHicTs jy-
ANBHOCTI B OCHOBHUX TIOHSTTAX HABKOJNMILIHBOTO CBITY 0a3yeThes
Ha apXalqHOMY MO YCIX PeanbHUX SBUII Y KOHTEKCTI KOpHC-
HUH — WKiAMBKi (cpusATIuBuil — HecmpuaTmuBui) [9, c. 26].
Kpim Toro, B cuHTarMax 3 e1eMEHTOM Ha3BH LOCYLY MOKYTb OyTH
aKTyalli30BaHi OLIHHA XapaKTePUCTHKA (TIOTaHHUIi, TapHHii); MaTepi-
al, 3 IKOTO BUTOTOBMEHHUI MIPE/IMET MOCYJLY; KOMIp TOIIO.

0.1, Anpecsi mojiisie aTprOyTH Ha ApaMETPAYHI, TILTHOBI, Kay-
3aryBHi i omisHi [1, ¢. 213-214]. Ockinbki npeaMeTH oCyy € THIO-
BIMH apTe)akTaMH, sIKi MOKYTh OyTH OXapaKTeprU30BaHi PI3HOMAHIT-
HIMH arpuOyTami, MU OEpEMO 3a OCHOBY caMe HOro Kiack(ikaio.

[li mapamMeTpuyHUME PO3YMIIOThCA Taki aTpuOyTH, AKi Mpe-
MET Ma€ B OUTBIIOMY Y MEHIIOMY CTYIIEH], BOHH TIEBHOKO Mipok0
30irarThCs 3 HABEICHUMH BUIIE OHAPHUMH OMO3HIIAMH (Ta0J. 3).

[{omo 1inboBHX aTpHOYTIB, TO CTOCOBHO TIOCY/Y TAKHMH € Ti,
10 OMHUCYIOTh TEBHE TPU3HAYECHHS TPEaMeTa: Hopujesa kacmpyis
(to0T0 KacTpyms st mpurotyBanus bopiy), a milk jug. Ominmi
arpubyTH, BIITOBITHO, BUPAKAKOTH TIEBHY OI[HKY MPEIMETa JIo-
mmHor0: @ Nice goblet, a bad cup, eapuuil kenux, nocana wawixa.
Bas1Bor0 XapakTepueTHKOO OY/Ib-SKOTO ITYYHOTO 00’€KTa € Ma-
Tepian BUroTOBIEHHS: & china cup, a tin mug, nopyersnosa uaw-
Kka, Memanega kpysicka. lle onHieI0 BAAKIMBO 03HAKOK TpeaMe-
Ta € KOIip, IO 3yMOBJIOE BUKOPUCTAHHS KOJOPATHBIB JUIsS OTUCY
npeaMeriB mocyxy: a White cup, 6ira yawixa.

Tabmung 3
ATpuOyTHBHA XapaKTepHCTHKA MOCYLY
XapaxTepucTika
[Tapamerpuyna

Anrmijicbka MoBa YKpaiHCbka MOBa

a big cup — a small cup, BENUKA YAUIKA — MATIEHbKA

a tall glass — a short glass,
expensive kitchen ware -
cheap kitchen ware,

an old jug — a new jug,

a deep plate —a shallow plate,
a wide pan - a narrow pan

uawikd, 6UCOKA CKIAHKA —
HUBbKA CKISHKA, Q0pO2ull
1nocyo — dewesuti nocyo,
cmapuii 2neyux — Hogull
2neyuk, enuboka mapinka —
MITKa mapinka, wupoxa Ka-
CIpYIAl — 8Y3bKa KACMPYIA,

LimsoBa

amilk jug

Gopujesa kacmpyns

Ouinna

a nice goblet, a bad cup

eapmu? Kenux, nocauva
Yawka

3a matepianom

a china cup, a tin mug

NOPYeIIHO8A UAUIKA, Mema-
71664 KpyxHcKa

3a KonbopoM

a white cup

Oina yawika

Bucnosku. [TpoBesenuil aHani3 103Bolsie CTBEPIKYBATH, LIO
Ha3BM TIOCYy B QHTMIHCHKIH Ta YKpaiHCHKi MOBaX MOXYTh BH-
KOPUCTOBYBATHCS B AKOCTI TPHOX THIIB AKTAHTIB 1 CUPKOHCTAHTIB
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Micris Ta cioco0y Aii (3a knacudiramiero J1. Terbepa). 3a kmacudi-
Kamiero Y. Qimmopa, HOMiHaIii mocyxy MOXYTb Opatd poii areH-
Ta, 00’€KTa, KOHTPAreHTa, JIOKATHBA, af[pecara, TalieHca, HCTpy-
MeHTa, Ta iH. HomiHatii mocyxy B 060X MOBax MOXYTh Ha0yBaTH
TapaMeTPUIHHAX, TUTHOBUX T OLIHHAX aTPHOYTIB, @ TAKOK TaKHX,
10 XapaKTepH3yIOTh iX 3a MaTepianoM i KombopoM. [lepcrexTrBoto
TIOZATIBIIOTO JIOCTIKEHHS € aHalNi3 CTOMyYyBAHOCTI HOMIHATHB-
HUX OJIMHUI[b IHIINX JIEKCHKO-TEMATHIHIX TPYTI KIIacy apTe(axTis.
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Ananbko /I. A. Moaeau coueTaeMoCTH HOMUHALMH 1MO-
CyABbI B AaHIVIMIICKOM H YKPAHHCKOM SI3bIKAX

Annoranusi. CtaTbs OCBAIIEHA HCCIIENOBAHUIO MOEIIEH
COYETaeMOCTH HOMHHAIMH IMOCYIbl B AHIIMHCKOM U yKpa-
WHCKOM SI3BIKaxX B COIIOCTABHTENIFHOM acrekTe. IIpenmerom
W3YYEHHS SBISIIOTCSl CHHTarMaTHIeCKUe XapaKTepPUCTHKU Ha-
3BaHMI TOCYIBl B COTOCTABISIEMBIX sI3bIKaX. [IpemmaraeMsbrit
aHanu3 Oasupyercs Ha kiaccudukanusax JI. Terbepa (1o mo-
3HIIUSIM aKTAaHTOB / CUpKOHCTaHTOB) U Y. duiimMopa (poiib Ho-
MHUHATHBHOH €IMHHUIIBI KaK apTyMeHTa CUTYaIlHN ).

KuaroueBble cjioBa: coueTaeMoCTb, MOJIENb, CHHTarMaTu-
Ka, aTpulyT.

Aladko D. Models of combinability of kitchenware
names in the English and Ukrainian languages

Summary. The article studies the models of combinability
of kitchenware names in the English and Ukrainian languages
in the contrastive aspect. The object of the research are the syn-
tagmatic characteristics of the kitchenware names in the con-
trasted languages. The suggested analysis is based on the clas-
sification of L. Tesniere (according to the actant / circonstant
positions) and Ch. Fillmore (the role of the language unit as
an argument of the situation).

Key words: combinability, model, syntagmatics, attribute.




